
เนื้อหาของหนังสือเล่มนี้นอกจากเก่ียวกับ

ประวัติชีวิตของอาจารย์ล้อม เพ็งแก้วในวัยเด็กและ

รวบรวมความรู้เก่ียวกับวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของ

ราษฎรไทยสามัญที่อาศัยอยู่ในชนบทห่างไกลของ

ภาคใต้ รวมถึงวิถีวัฒนธรรมด้านต่างๆ ด้วย ซึ่งหา

อ่านได้ค่อนข้างยากมาก

ผู้เขียนได้บอกเล่าเนื้อหาเป็นเรื่องๆ มีทั้งหมด 

25 เรื่อง ได้แก่ คนเกิดมาจากไหน?  เวลาตกฟาก-

ความฝันเข้าท้อง บัญชีด�ำ  สิบพ่อค้าไม่เท่าหนึ่ง

พระยาเลี้ยง นายร้ายกว่าเสือ ประเพณีการเกิด 

(ม ี3 ตอน) ฟ่ันเทยีน-ท�ำไต้ เหรยีญต้ังราด ชือ่พันธุกรรม  

เรื่องของตา หัวเป็นปรวด เศรษฐกิจแบบตลาด

และการปฏิรูประบบราชการ หมู ยางพาราและเงนิ

รัชชูปการ โรงเรียนบ้านควนพลีและวัดราษฎร์นุกูล  

“เกิดเป็นคนใต้” เป็นหนังสือ
อัตชีวประวัติของศาสตราภิชานล้อม 
เพ็งแก้ว ท่านเกิดที่อ�ำเภอควนขนุน 
จังหวัดพัทลุง แต่มาใช้ชีวิตอยู่ที่
จังหวัดเพชรบุรี  เป็นผู้เชี่ยวชาญ
หลายสาขาทั้งด้านภาษา วรรณคดี 
ประวัติศาสตร์ และภูมิปัญญาไทย 
ท่านได้รับการขนานนามว่า “ปราชญ์
ชาวบ้าน” หรือ “ปราชญ์เมืองเพชร”

การท�ำนา ไหว้เจ้าที ่ท�ำเคย-ท�ำขวญั  เจ้าท่ีคอกควาย  

มโนราห์ หนังตะลุงและขวานวรรณนา ว่าด้วย ‘พร้า‘ 

กับ ‘เล่‘ ว่าด้วยหวาย  โรงเรียนช่วยมิตรและวุฒิครู  

อนาคตและความฝันอนัแสนงาม ท้ายเล่มมภีาคผนวก 

เรือ่งของแม่ รวมบทร้องเรือท่ีแม่เคยกล่อมลูก ซึง่พิมพ์

เป็นอนสุรณ์งานฌาปนกิจศพนางนวล เพ็งแก้ว ผู้

เป็นแม่ของผู้เขียน

ในที่นี้ข้าพเจ้าจะขอยกมาเล่าอย่างย่อๆ ใน

บางเรื่อง ดังนี้

คนมาจากไหน? ด้านความเชือ่และวัฒนธรรม 

คนไทยสมัยก่อนนั้นมีความเชื่อว่า คนเกิดจากผีปั้น 

เมื่อดูข้อมูลทางด้านมานุษยวิทยา ซึ่งมีหลักฐาน

อยู่ในวรรณคดีโบราณ จากเรื่องพระไชยสุริยา และ

ขุนช้างขุนแผน รวมไปถึงส�ำนวนภาษาท่ีชาวบ้านยังคง

เกิดเป็นคนใต้
--> รวีวรรณ  ข�ำพล

ปริทัศน์หนังสือ
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ใช้อยู่ในปัจจบุนัน้ี “คนเกิดจากผป้ัีน”เมือ่เกิดมาแล้ว 

จึงมีอกุศลมูล คือ โลภ โกรธ หลง เข้าครอบง�ำ จนมี

ผลท�ำให้สังคม บ้านเมือง และโลกสับสนวุ่นวาย 

นอกจากนี้ยังมีส�ำนวน “ผีเจาะปากให้พูด” ซึ่งเป็น

หลกัฐานส�ำคัญทางมานุษยวิทยา เพราะเป็นส�ำนวน

ภาษาสะท้อนถึงความเชือ่ของเจ้าของภาษา ซึง่ก็คือ

สงัคมของคนไทยเมือ่ก่อนว่าคนเรานัน้เกิดจากผป้ัีน 

จะปั้นได้สวย ได้งาม ได้ขี้เหร่หรืออัปลักษณ์อย่างไร 

ขึน้อยูกั่บความสามารถและความต้ังใจของผนีัน่เอง

เวลาตกฟาก ความฝันเข้าท้อง การฝันเข้าท้อง

ถือเป็นเรื่องส�ำคัญยิ่งของการก�ำเนิดคน เพราะจะ

เป็นสิ่งที่บ่งชี้ว่า ชีวิตต่อๆ ไปของผู้มาเกิดจะเป็นไป

ทางไหน อย่างไร และคนแต่ก่อนมักจะบอกเล่าเป็น

เสมอืนการพยากรณ์ไว้ล่วงหน้า ดังท่ีผูเ้ขยีนเล่าว่า 

“ตอนผมมาเข้าท้องแม่นัน้ พ่อเล่าว่า ท่านฝันว่า

ได้ปืนและท่านพอใจมาก ลุกขึ้นปลุกแม่ บอกว่าจะ

มีลูกคนใหม่เป็นลูกชาย และจะไปดังอยู่เมืองไกล” 

ส่วนการดูดวงก็ได้รับความนิยมดังที่สะท้อน

ออกมาทางภาษาท่ีว่า “แล้วแต่ดวง” และเป็น

เรื่องส�ำคัญย่ิงในการผูกดวง แม้เวลาตกฟาก

ส�ำคัญก็จริง แต่ในทางวิชาพยากรณ์ก็ยังถือว่าเป็น

รองความฝันเข้าท้อง ดังมคี�ำกล่าวว่า “สบิดวงชะตา

ก็ไม่เท่านาทีตกฟาก สิบนาทีตกฟากก็สู้ความฝัน

เข้าท้องไม่ได้” 

บัญชีด�ำ ผู้เขียนเกิดในท้องที่กันดารอย่างยิ่ง 

ไม่มีบริการของรัฐ ไม่ว่าในส่วนใดๆ ราษฎรรับรู้

เพียงอย่างเดียวว่าต้องยอมให้ทางราชการเกณฑ์

แรงงาน และเสียภาษีค่าด�ำรงชีพ เช่น อากรค่านา 

ค่าน�้ำ หากท�ำสวนก็มีภาษีพืชผล ซึ่งเดือดร้อนเป็น

อย่างย่ิง เพราะไม่ทราบว่าจะหาเงินได้อย่างไร 

ราษฎรด�ำรงชีวิตอยู่โดยอาศัยทรัพยากรธรรมชาติ 

เช่น ปลูกฝ้าย ทอผ้าใช้เอง ก่อนผู้เขียนเกิดไม่นาน 

ประมาณปี พ.ศ.2459 รัฐบาลออกกฎหมายเลิก

เกณฑ์แรงงาน แต่ให้เสียเงินรัชชูปการ 6 บาทแทน 

ท�ำให้ราษฎรต้องล�ำบากอย่างมาก เมือ่ไม่มเีงนิจ่าย

ก็มกัจะหนีเข้าป่าไปให้ห่างไกล พวกท่ีหลบหนีจงึมกั

จะถูกกลัน่แกล้งจากเจ้าหน้าท่ีท้องถ่ินและมักถูกข้ึน

บัญชีด�ำหรือถูกหลากด�ำ ซึ่งหมายความว่าบุคคล

เหล่านั้นไม่ได้รับการคุ้มครองจากกฎหมาย หากถูก

กระท�ำใดๆ จะไปเรียกร้องหาความเป็นธรรมกับ

ใครไม่ได้ พ่อของผู้เขียนเป็นคนหนึ่งที่ถูกหลากด�ำ 

เนื่องจากมีเรื่องไม่กินเส้นกับผู้ใหญ่ และถูกจับส่ง

ขังคุกที่ล�ำป�ำเป็นเวลา 7 วัน ในช่วงที่อยู่คุกพ่อไม่

ยอมกินข้าวท่ีเขาจัดให้ เพราะกลัวถูกวางยาพิษ 
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กินแต่ข้าวเหนียวห่อผีที่มีแม่ค้าน�ำมาขายทุกวัน 

ข้าวเหนียวห่อผีก็คือข้าวต้มมัดนั่นเอง คนใต้แต่

ก่อนเรียกว่าข้าวเหนียวห่อผี เพราะมีลักษณะมัด

เป็นเปลาะๆ เช่นเดียวกับการตราสังศพของคนทาง

ใต้ ที่มี 3 บ่วง คือ ผูกคอ ผูกเอว และผูกเท้า

ประเพณีการเกิด หลังจากฝันเข้าท้องแล้ว 

เชือ่กันว่าตอนแรกจะมาอยู่กับพ่อก่อน 7 วัน อาจจะ

มาเกาะเท้าหรือน่อง โดยพ่อจะรู้สึกแปลกๆ เช่น 

เคลื่อนไหวผิดปรกติบ้าง จากน้ันจึงไปอยู่กับแม่ 

มคีวามเชือ่เก่ียวกับอาหารท่ีคนแรกตัง้ครรภ์อยากกิน 

เช่น อยากกินเนื้อ อยากกินของสดของคาว ว่ายักษ์

มาเกิด อยากกินดินว่าสัตว์นรกมาเกิด และอยาก

กินดอกไม้ว่ามาจากสวรรค์ เป็นต้น สมยัก่อนยังไม่มี

สถานีอนามยั ผูท้�ำคลอดเรยีกว่า หมอต�ำแย ซึง่มกัจะ

เป็นผู้หญิงสูงวัย ผู้มีครรภ์ต้องไปฝากท้องกับ

หมอต�ำแยทั้งสิ้น หากเป็นท้องแรก แม่ผัวจะต้อง

น�ำลูกสะใภ้ไปฝากท้อง หากเป็นท้องหลงั ผูท้ีต่ัง้ครรภ์

ต้องไปฝากท้องเอง โดยต้องจัดของฝากท้องตาม

ประเพณี มข้ีาวสารเหนยีวหนึง่ขัน มะพร้าวปอกเปลอืก

หนึง่ลกู หมากสามผล พลหูน่ึงก�ำ และเทยีนหน่ึงเล่ม 

หมอต�ำแยจะทุบมะพร้าวเป็นสองซกี ให้ผูฝ้ากครรภ์

กลบัมาหนึง่ซกี มเีคลด็ท�ำนายว่าเด็กท่ีจะเกิดเป็นหญิง

หรือชาย ให้สังเกตจากซีกมะพร้าวหากเป็นซีกผู้ว่า

เป็นผู้ชาย หากเป็นซีกเมียว่าเป็นผู้หญิง

การเตรียมก่อนคลอดต้องมีการต้ังราดหรือ

คราดใส่กระสอบนัง่สามใบ ประกอบด้วย 1) ข้าวสาร 

ราดละสามป้อย สามหยิบ สามก�ำ (ป้อยคือภาชนะ

ตวงข้าวสารส�ำหรับหุง ท�ำด้วยกะลาขนาดเล็ก ตัด

ก้นออกส่วนหน่ึง นิยมใช้กะลาทีม่ตีาเดยีว) 2) ด้ายดบิ 

ราดละสามริ้ว 3) หมาก ราดละสามค�ำ พลู ราดละ

สามใบ 4) เงินเหรียญ ราดละหนึ่งเหรียญ 

5) เทียน ราดละหนึ่งเล่ม ราดทั้งสามน�ำมาเรียงไว้

ใกล้กับศีรษะของผู้คลอดรอให้หมอต�ำแยท�ำพิธี 

เหรียญที่ใช้ในการตั้งราดนั้นนิยมใช้เหรียญนอก 

แต่หากหาไม่ได้ก็ใช้เงินบาทแทน

เหรียญตั้งราด เหรียญที่ใช้ในการตั้งราดเป็น

เหรียญนอก ที่เรียกว่าเหรียญนอกเพราะเป็น

เหรียญเงินต่างประเทศและมีขนาดใหญ่ จึงให้

ความรู้สึกทีดี่ เปรียบเหมอืนการใช้สนิค้าแบรนด์เนม

ในปัจจุบัน เหรียญท่ีนิยมใช้ในการตั้งราด คือ 

เหรียญไทร เหรียญนก และเหรียญไม้เท้า

เหรียญนอกรุน่แรกๆ ท่ีเข้ามาสู่หวัเมอืงปักษ์ใต้

คือ เหรียญของสเปน เรียกว่า Spanish Milled 

Dollar แต่ชาวบ้านทางใต้เรียกว่า เหรียญไทร หรือ 

เหรียญประตูชัย และเหรียญโพกหัว ที่เรียกว่า

เหรียญไทรเพราะเป็นเหรียญที่เข้ามาครั้งศึกเมือง

ไทรบรุ ีสมยัต้นกรุงรัตนโกสินทร์ มีการแจกเหรียญ

ให้ไพร่พลหลายหมื่นเหรียญ ส่วนเหรียญโพกหัว 

เรียกตามพระรูปกษัตริย์สเปนที่อยู่บนเหรียญ ซึ่ง

พระเกศาที่เกล้าอยู่เหมือนกับผ้าโพกหัว 

ส่วนเหรยีญนก เป็นเหรียญของเม็กซโิกซึง่ผลิต

จ�ำหน่ายไปทั่วโลก เหรียญนี้ไทยเคยใช้สมัยรัชกาล

ที ่4 เมือ่คร้ังผลิตเงนิพดด้วงไม่ทัน จึงประกาศเทียบ

ราคา 20 บาท เท่ากับ 12 เหรียญนก
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เหรียญไม้เท้าเป็นเหรียญของอังกฤษ เข้ามา

แพร่หลายในหัวเมืองปักษ์ใต้ ชาวบ้านเรียกกันว่า 

เหรียญไม้เท้า เพราะด้านหนึ่งของเหรียญเป็นรูป

เทพีบริทานเนีย เทพีประจ�ำเครือจักรภพอังกฤษ 

ถือหอกสามง่ามของเทพเจ้าสมุทร ซึ่งชาวบ้านเห็น

เป็นไม้เท้า เมื่อเทียบกับเงินบาทคือ 3 เหรียญ

เท่ากับ 5 บาท

ผู้เขียนได้เล่าเรื่องเงินเหรียญไว้อย่างน่าสนใจ

คอื การเก็บซ่อนเงินเหรยีญไว้ในเสาผรา ซึง่เป็นการ

ซ่อนที่แยบยล “ผรา” คือห้ิงหรือร้านในเรือนครัว 

โดยจะท�ำผรายาวเท่ากับห้องครัว ส่วนหนึ่งอยู่ตรง

กับเตาไฟ ส�ำหรับวางสิ่งของ เช่น กะบานพริก 

กระบอกเกลอื ป้ันกะปิ ปลาย่าง เนือ้เคม็ ฯลฯ ทกุครัง้

ทีห่งุต้ม สิง่ของบนผราก็จะถูกรมควันเป็นการถนอม

อาหารไปด้วย ส่วนที่อยู่เลยต�ำแหน่งเตาไฟก็เป็นที่

คว�ำ่ถ้วยชามและเครือ่งใช้อืน่ๆ เสาผรานิยมท�ำด้วย

ไม้กระบอก จึงสะดวกในการเจาะช่องส�ำหรับ

ใส่เหรียญ เมื่อจะใช้เหรียญที่สะสมไว้ก็ต้องเปลี่ยน

เสาผราแล้วน�ำเสาเก่ามาผ่าเอาเหรียญ

ในตอนน้ีผู้เขียนยังได้เล่าเก่ียวกับการตั้งชื่อ

ของตนเองว่า แรกเกิดผู ้เขียนถูกเรียกว่า ไอ้ไข่ 

เมือ่ถึงเวลาต้องไปแจ้งเกิด พ่อก็ไปแจ้งเกิดกับก�ำนัน

ต�ำบลชะมวง คอื ขนุอปุถมัภ์นรากร (พุ่ม ช่วยพูนเงนิ) 

ก่อนเป็นก�ำนัน ท่านเป็นโนราที่มีชื่อเสียงมาก รู้จัก

เรียกขานกันว่า โนราพุ่มเทวา ซึ่งเล่าลือกันว่าร�ำได้

สวยเหมอืนเทวดา ตอนไปแจ้งเกิดพ่อแจ้งว่าชือ่พร้อม 

แต่ขุนอุปถัมภ์นรากรว่า “ให้มันชื่อล้อมก็แล้วกัน” 

ผู้เขียนภมิูใจมาก แม้ว่าช่ือจะเชยโบราณไม่ทันสมัย 

แต่เป็นชื่อที่ขุนอุปถัมภ์นรากรเป็นคนตั้งให้

ไหว้เจ้าที่ เมื่อท�ำไร่ท�ำนาเสร็จ สังคมชาวบ้าน

แต่ก่อนจะมีประเพณีไหว้เจ้าที่นา เพ่ือให้พืชผล 

งอกงาม ไม่มีศัตรูมาท�ำลาย เครื่องสังเวยมีเป็ด ไก่ 

(ต้มสุกทัง้ตัว) ข้าวเหนยีว ข้าวเจ้า ขนมต้มขาวต้มแดง 

ปลามหีวัมหีาง และทีข่าดไม่ได้คอืเหล้าขาว ผูเ้ขียน

ได้น�ำบทไหว้เจ้าที่นาซึ่งเป็นต�ำราของพ่อแก่ (ตา) 

มาเผยแพร่ในหนังสือเล่มนี้ด้วย นอกจากนี้ผู้เขียน

ยังกล่าวถึงการเก็บเกี่ยวข้าว จะต้องดูวันจมและ

วันฟูประจ�ำปี เพราะเชื่อกันว่า หากเก็บเกี่ยวใน

วันจม ได้ข้าวมาแล้วจะอยู่ในยุ้งได้นาน หนูหรือมด

ไม่มาเบียดเบียน ในวันแรกของการเก็บเกี่ยวก็ต้อง

ท�ำพิธีช่อซัง คือเมื่อเก็บเลียงแรกแล้ว ให้รวบซัง

สามกอตรงมุมนา รวบปลายกอซังขมวดผูกเข้าด้วย

กนั แล้วหยิบดินใต้กอซังวางบนจุกซังที่ขมวดไว้ ใน

การรวบกอซงัน้ันก็ต้องบริกรรมค�ำประกาศท่ีเรียกว่า 

“คาถาช่อซัง” ไปด้วย

ภาคผนวก เรื่องของแม่ รวมบทร้องเรือที่

แม่เคยกล่อมลูก เนื้อหาเก่ียวกับประวัติแม่ของ

ผู้เขียน คอืนางนวล เพ็งแก้ว และบทร้องเรือจ�ำนวน 

189 บท ที่แม่ใช้กล่อมผู้เขียนในวัยเด็ก  เป็นบทที่

จดมาจากความจ�ำของแม่ และบทร้องเรือเหล่านี้

นิยมร้องกันอยู่ที่ต�ำบลควนขนุน อ�ำเภอควนขนุน 

จังหวัดพัทลุง 

หนังสือเล่มนี้เป็นหนังสือที่น่าสนใจอย่างยิ่ง 

นอกจากผู้อ่านจะได้รู้จักอาจารย์ล้อม เพ็งแก้ว แล้ว

ยังได้ความรู้เก่ียวกับวิธีคดิ วิถีชวิีตความเป็นอยู่ และ

วัฒนธรรมของคนปักษ์ใต้ในอดีต รวมทั้งสภาพ

สังคม เศรษฐกิจ และการเมืองในสมัยนั้นอีกด้วย


